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В работе рассматривается специфика преподавания дисцип-

лины «Информатика» иностранным слушателям. Обозначены 

модели учебного процесса, которые способствуют скорейшему 

погружению слушателей в русскоязычную среду для изучения 

дисциплины «Информатика». 
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Введение. Международное сотрудничество в современном высшем об-

разовании и развитие академической мобильности студентов увеличили 

приток иностранных граждан, желающих получить образование в России. 

Этап довузовской подготовки необходим иностранным студентам для про-

должения учебы по любой образовательной программе. Прибывающие на 

обучение в РФ иностранные граждане не владеют русским языком, хотя им 

предстоит получить образование на русском языке в группах и потоках со-

вместно с российскими студентами.  

Завершение предвузовской подготовки должно позволить иностранно-

му студенту продолжить обучение на русском языке в высшем учебном за-

ведении России по направлению, соответствующему профилю предвузов-

ской подготовки.  
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Курс информатики на подготовительном отделении Института между-

народного образования ЮУрГУ ориентирован на усвоение иностранными 

студентами материала обязательного минимума, что позволяет сформиро-

вать необходимую базу знаний, обеспечивающую возможность изучения 

не только вузовского курса информатики, но и других естественнонаучных 

дисциплин (математики, экономики). 

Учебная программа данного курса составлена на основе Госстандарта
1
 

и учитывает требования преемственности в обучении на этапе предвузов-

ской подготовки. 

Министерством образования РФ сформулированы общие требования к 

языковым знаниям и речевым умениям студентов по общеобразователь-

ным дисциплинам, в том числе по учебной дисциплине «Информатика». 

Слушатель должен владеть языком предмета как средством получения 

учебной информации. Слушатель должен уметь – прочитать учебно-

научный текст по предмету и понять его содержание, отдельные факты, 

положения, логические и причинно-следственные связи между ними. При-

менительно к аудированию – понять на слух основное содержание и от-

дельные факты, положения и связи между ними в учебном материале (лек-

ции) по предмету. Применительно к разговорной речи: отвечать на вопро-

сы по изученной теме; передать содержание прочитанного или прослу-

шанного учебно-научного текста с опорой на план, вопросы, наглядность 

(графики, схемы, таблицы и т.д.); построить собственное высказывание по 

изученной теме. Применительно к письму – записать (законспектировать) 

учебно-научный текст, предъявленный в устной или письменной форме с 

использованием принятых сокращений и символики.  

В этой связи является актуальным использование процессов моделиро-

вания в обучающих программах для иностранных студентов в российских 

вузах для эффективного их обучения как будущих специалистов. 

Успешное обучение информатики на русском языке способствует бы-

строму включению иностранных слушателей в учебный процесс. 

Методологические основы процесса обучения. Поскольку учебная 

дисциплина «Информатика» проводится на подготовительном отделении в 

конце первого – начале второго семестра обучения, то занятия по курсу 

начинаются с изучения вводно-предметного курса «Информатики» с уче-

том языковой подготовки учащихся: 

                                           
1
 Образовательная программа предвузовского обучения иностранных студентов. 

Министерство общего и профессионального образования Российской Федерации. М., 

1997 (Утверждена Координационным советом центров предвузовской подготовки ино-

странных студентов Минобразования Российской Федерации); Требования к минимуму 

содержания и уровня подготовки выпускников факультетов и отделений предвузовско-

го обучения иностранных граждан (отраслевой стандарт). Утв. Приказом Минобразо-

вания России от 08.05.97 № 866. 
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1) объяснение и закрепление лексических единиц, наиболее часто упот-
ребляемых в текстах по курсу «Информатика»;  

2) овладение необходимыми грамматическими конструкциями, с кото-
рыми студенты ещё не познакомились на уроках по нейтральному стилю 

речи.  

При отборе методов и организационных форм обучения курса «Инфор-

матика» иностранными слушателями необходимо учитывать субъективные 

психологические характеристики слушателей. 

Также при обучении информатике используются все известные мето-

ды организации и осуществления учебно-познавательной деятельности, 

а именно: общедидактические методы обучения. 

Под деятельностью преподавателя на занятиях по информатике мы бу-

дем понимать умение смоделировать и реализовать учебный процесс. Этап 

моделирования включает проектировочный, а этап реализации – организа-

ционный, коммуникативный и экспертный. Действительно, преподаватель 

должен уметь осуществлять экспертную оценку качества программного 

продукта учебного назначения для эффективного его использования в 

учебном процессе. Умение организовать самостоятельную индивидуаль-

ную, групповую и коллективную деятельность (организационный компо-

нент) предполагает умение подготовить компьютерные средства к работе, 

подобрать задачи. 

Например, нам надо подобрать комплекс средств по теме «Системы 

счисления» в курсе информатики. Для этого определим цель и задачи изу-

чения данной темы. Эта тема вводная при изучении устройства ЭВМ, но 

имеет самостоятельное значение в связи с курсом математики для ино-

странных слушателей. В курсе математики используется только десятич-

ная система счисления, в то время исторически существовали различные 

системы счисления, некоторые из которых дошли до нас (двенадцатерич-

ная – число месяцев в году; шестидесятеричная – секунды и минуты и т.п.). 

Поэтому целью обучения можно поставить не только умение переводить 

числа из двоичной системы счисления в десятичную и наоборот, но и со-

общение исторических сведений о различных системах счисления, перевод 

чисел из систем с различным основанием. Следует иметь в виду, что уча-

щиеся обладают определенными знаниями по теме, не осознавая этого. 

Действительно, все знают, что в году 12 месяцев, а в сутках 24 часа. Но 

почему именно 12 и два раза по 12? Можно организовать изложение мате-

риала в форме проблемного обучения, увлекая учащихся беседой. Такое 

изложение предполагает не только продуманную постановку вопросов, но 

и демонстрацию рисунков исторического содержания. Следовательно, на 

первом этапе занятия нам понадобится проектор и соответствующие ри-

сунки. Показать приемы перевода из одной системы счисления в другую 

преподаватель должен сам, поскольку подобные задачи учащиеся возмож-
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но никогда раньше не решали. Для организации деятельности учащихся по 

закреплению приобретенных умений можно использовать программы по 

теме «Двоичные системы счисления», которые часто встречаются в паке-

тах прикладных программ учебного назначения. Такие программы, как 

правило, содержат встроенную технологию обучения и предполагают про-

хождение двух этапов: обучение и контроль. Преимущество использования 

подобных программ – индивидуализация процесса закрепления учебного 

материала и контроль за усвоением знаний. Целесообразно предваритель-

но закрепить полученные знания, работая со всей группой. Контроль за ус-

воением знаний можно также провести с помощью обучающей программы.   

Следует обратить внимание на то, что наиболее важную роль играют 

носители информации: рисунки, программа и пр. То есть, разработка ком-

плекса начинается с определения содержательной его части, а уже затем 

подбираются технические средства обучения.   

Например, для китайских студентов приоритет в обучение отдается 

чтению и письму. Зрительная информация усваивается лучше, чем инфор-

мация на слух Активное использование таблиц, схем и графиков успешно 

воспринимается слушателями. 

Следует отметить, что перед преподавателем, работающим с китайски-

ми студентами, возникают сложности по изложению курса информатики.  

Речь идет, прежде всего, о трудностях в изучении информатики на рус-

ском языке, которые влекут за собой снижение успеваемости и по другим 

дисциплинам, а также мешают нормальной адаптации учащихся к новым 

условиям жизни и обучения.  

В китайском языке каждое слово имеет определённое место в предло-

жении: подлежащее → сказуемое → дополнение. Этот порядок слов со-

храняется и в вопросительном предложении.  

Исходя из того, что в китайском языке отсутствует форма словообразо-

вания и словоизменения, что затрудняет осознание грамматического зна-

чения слова по его официальным признакам даже при чтении, необходимо 

при обучении информатике использовать так называемый «морфемный 

подход». Мы предполагаем, что нужно давать иностранным слушателям 

русские термины по информатике не изолированно, а в сочетаниях и пред-

ложениях, т.е. чтобы они (слушатели) слышали словоформы и по фор-

мальным признакам могли определить их грамматическое значение и син-

таксическую роль в предложении.  

Итак, порядок слов является одним из важнейших факторов, опреде-

ляющих правильность построения и адекватность восприятия русского 

текста по информатике в зависимости от смысла всего контекста. Интерес-

ным случаем, создающим большую трудность иностранным слушателям, 

является употребление глаголов. Русские глаголы богаты и сложны в 

употреблении. Они могут быть употреблены с префиксами и без них. По-
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этому при обучении информатике используем задания, в которых предла-

гается иностранным слушателям построить глаголы от существительных 

по терминам по информатике.   

Специфика преподавания информатики. Мы полагаем, что препода-

вание дисциплины «Информатика» для иностранных слушателей требует 

реализации различной подготовки, под которой будем понимать разный 

охват содержания учебного материала и разную глубину изложения. 

Удобно выделить три уровня подготовки по каждому разделу информати-

ки, в дальнейшем такую дифференциацию будем называть «уровневой». 

Кроме того, рассматривая уровневую подготовку иностранных слуша-

телей, выделяем следующие направления: гуманитарную, экономическую, 

техническую. Это приводит к мысли о том, что содержание обучения по 

информатике должно быть направлено на поддержку предпрофессиональ-

ной подготовки по основным направлениям. Такую дифференциацию бу-

дем называть профильной. 

Тогда можно определить прогнозируемое (примерное) содержание обу-

чения иностранных слушателей различных профилей. Курс должен содер-

жать совокупность основных разделов информатики, уровень изложения 

каждого из которых определяется в соответствии с профилем предпрофес-

сиональной подготовки. 

Средством обучения может стать уровневый учебник. Зная технологию 

работы с ним, преподаватель будет иметь удобный инструмент моделиро-

вания содержания обучения информатике, сможет спрогнозировать коли-

чество учебных часов для реализации курса информатики по любому про-

филю с минимальными затратами. Важно при написании уровневого учеб-

ника учесть не только традиции педагогической науки в области создания 

учебников, но и отразить решение ряда психолого-педагогических про-

блем, способствующих активизации познавательной деятельности ино-

странных слушателей. 

Иностранцы с уважением относятся к новой культуре, но сохраняют 

свои традиции, быт и привычки. В курсе информатики в рамках нацио-

нального компонента можно включать задания, основанные на националь-

ных мотивах или использующие международные данные по экономике. 

Например, при изучении графических редакторов можно дать задание с 

использованием национальных орнаментов и флагов, при изучении языков 

программирования (в разделе знакомства с графическими примитивами) – 

написать программу, изображающую национальный орнамент на экране, 

при изучении электронных таблиц или баз данных – предлагать для реше-

ния задачи, в основе которых лежат реальные данные по экономике в раз-

ных странах. 

Тематически курс состоит из трех частей: первая часть, состоящая из 

двух занятий, посвящена устройству компьютера, вторая часть, состоящая 
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из шести занятий, посвящена основам программирования, третья часть – 

посвящена основам работы в программах Microsoft Office. 

Важным моментом в организации учебного процесса по информатике 

является тестовый контроль знаний. Использование современных техноло-

гий тестирования, как компьютерных, так и традиционных, дает возмож-

ность оценить уровень знаний иностранных студентов по отдельным те-

мам курса информатики и позволяет, в случае необходимости, оперативно 

корректировать график учебного процесса.  

При составлении тестов по информатике необходимо учитывать их со-

ответствие источникам информации, которыми пользуются иностранные 

студенты при подготовке к тестированию, а именно, конспекту и/или 

учебнику. Важным критерием качества тестов для иностранных студентов 

является их однозначность – формулировка задания, используемые лекси-

ческие единицы, терминология, графические обозначения и иллюстрации 

должны быть однозначно им понятны.  

Для тестирования иностранных студентов предвузовской подготовки 

нами используются четыре основных типа тестовых заданий [1]: 

1) тесты с выбором одного ответа из нескольких предложенных;  
2) тесты с открытым ответом;  
3) тесты на установление соответствия;  
4) тесты на установление правильной последовательности. 
Более сложными для иностранных студентов являются тесты на уста-

новление правильной последовательности. Например, студентам при вы-

полнении теста по теме «Измерение информации» предлагается располо-

жить единицы измерения информации в порядке их возрастания.  

Опыт создания и использования тестов по информатике для иностран-

ных студентов показал, что они должны быть краткими и понятными сту-

дентам. Студентам должна быть известна используемая лексика и синтак-

сические конструкции. Не рекомендуется использовать многосложные 

синтаксические конструкции. 

С точки зрения управления учебным процессом все обучающие систе-

мы можно разделить на два класса. 

К первому классу относятся обучающие системы, в которых управле-

ние процессом обучения возложено на пользователя. Обучающие системы 

данного класса отличаются между собой функциональностью, свойствами, 

способами их реализации и делятся на следующие подклассы: 

Ко второму классу относятся обучающие системы, самостоятельно 

управляющие учебным процессом. В отличие от систем первого класса, в 

данных системах ответы и действия обучаемого влияют на дальнейший 

ход процесса обучения. Степень управления учебным процессом напря-

мую зависит от степени адаптации системы под конкретного обучаемого, 
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поэтому обучающие системы данного класса разделяются на подклассы 

по степени их адаптивности и способами реализации адаптации. 

Следует также различать и методы обучения, которые применяются в 

обучающих программах. 

1. Объяснительно-иллюстративный метод. Слушатели получают зна-

ния в «готовом» виде. Воспринимая и осмысливая факты, оценки, выводы, 

они остаются в рамках репродуктивного (воспроизводящего) мышления. 

В данный метод находит самое широкое применение для передачи боль-

шого массива информации. 

2. Репродуктивный метод. К нему относят применение изученного на 

основе образца или правила. Деятельность слушателей имеет алгоритми-

ческий характер, т.е. выполняется по инструкциям, предписаниям, прави-

лам. 

3. Метод проблемного изложения. Используя самые различные источ-

ники и средства, преподаватель, прежде чем излагать материал, ставит 

проблему, формулирует познавательную задачу, а затем, раскрывая систе-

му доказательств, сравнивая точки зрения, различные подходы, показывает 

способ решения поставленной задачи.  

4. Частично-поисковый или эвристический метод. Заключается в орга-

низации активного поиска решения выдвинутых в обучении (или само-

стоятельно сформулированных) познавательных задач либо под руково-

дством педагога, либо на основе эвристических программ и указаний. 

5. Исследовательский метод. После анализа материала, постановки 

проблем и задач слушатели самостоятельно изучают литературу, источни-

ки, ведут наблюдения и измерения, выполняют действия поискового ха-

рактера. 

Следует отметить, что ни одна из рассмотренных методик не свободна 

от недостатков. Следует исходить из того, что «чистых» методов обучения 

не бывает. По одной и той же теме: «Знакомство с ЭВМ» или «Изучение 

графического редактора» занятия в разных профильных группах будут 

проводиться совершенно по-разному. 

Различными будут не только задания, но и формы проведения занятий, 

поведение преподавателя на занятиях.    

Основные содержательные линии курса охватывают следующие груп-

пы вопросов:  

1) вопросы, связанные с пониманием сущности информационных про-
цессов, информационными основами процессов управления в системах 

различной природы; вопросы, охватывающие представления о передаче 

информации, канале передачи информации, количестве информации;  

2) способы представления информации, методы и средства формализо-

ванного описания действий исполнителя; вопросы, связанные с выбором 
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исполнителя для решения задачи, анализом его свойств, возможностей и 

эффективности его применения для решения данной задачи;  

3) вопросы, связанные с методом формализации, моделирования реаль-
ных объектов и явлений для их исследования с помощью компьютера, 

проведения компьютерного эксперимента;  

4) этапы решения задач на ЭВМ, использование программного обес-

печения разного типа для решения задач, представление о современных 

информационных технологиях, основанных на использовании компью-

тера. 

Заключение. Посредством преподавания информатики иностранным 

слушателям возможно построить разные модели процесса обучения, по-

зволяющие повысить не только уровень освоения информатики, но и по-

мочь освоение русского языка как иностранного. Это позволит облегчить 

период адаптации иностранных студентов к учебному процессу в высшей 

школе России. Моделирование учебных процессов по информатике следу-

ет рассматривать как комплексную педагогическую программу, успеш-

ность которой определяется множественными параметрами и критериями, 

позволяющими улучшить качество обучения иностранных. 
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